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 I. Введение 
 
 

1. На своем 1-м пленарном заседании 13 сентября 2005 года Генеральная 
Ассамблея по рекомендации Генерального комитета постановила включить в 
повестку дня своей шестидесятой сессии пункт, озаглавленный «Последующая 
деятельность по итогам Международной конференции по финансированию 
развития и осуществление ее решений», и передать его Второму комитету. 

2. Второй комитет провел обсуждение этого пункта на своих 10, 12 и 
39-м заседаниях 12 и 19 октября и 19 декабря 2005 года. Информация о ходе 
рассмотрения Комитетом этого пункта содержится в соответствующих кратких 
отчетах (А/C.2/60/SR.10, 12 и 39). Внимание обращается также на общие пре-
ния, проведенные Комитетом на его 2–7-м заседаниях 3–5 октября 2005 года 
(см. А/С.2/60/SR.2–7). 

3. Для целей рассмотрения данного пункта Комитет имел в своем распоря-
жении следующие документы: 

 a) доклад Генерального секретаря о последующей деятельности по 
итогам Международной конференции по финансированию развития и осущест-
влении ее решений (A/60/289 и A/60/289/Add.1); 

 b) подготовленное Председателем Генеральной Ассамблеи резюме 
Диалога на высоком уровне по вопросу о финансировании развития (А/60/219); 

 c) письмо Постоянного представителя Ямайки при Организации Объе-
диненных Наций от 5 июля 2005 года на имя Генерального секретаря, препро-
вождающее Дохинскую декларацию и Дохинский план действий, принятые в 
ходе второй Встречи на высшем уровне стран Юга, являющихся членами Груп-
пы 77, состоявшейся в Дохе, Катар, 12–16 июня 2005 года (А/60/111). 
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4. На 10-м заседании 12 октября с вступительными заявлениями выступили 
директор Управления по финансированию развития Департамента по экономи-
ческим и социальным вопросам и руководитель Сектора по вопросам участия 
многих заинтересованных сторон и пропаганды Управления по финансирова-
нию развития Департамента по экономическим и социальным вопросам. 

5. На том же заседании в соответствии с положениями резолюции 58/316 
Генеральной Ассамблеи от 1 июля 2004 года Комитет отвел время для вопросов 
и ответов, в течение которого директор Управления по финансированию разви-
тия отвечал на замечания и вопросы представителей Испании, Чили и Соеди-
ненного Королевства Великобритании и Северной Ирландии (от имени Евро-
пейского союза). 

6. Также на том же заседании с заявлением выступил представитель Канце-
лярии Высокого представителя по наименее развитым странам, развивающим-
ся странам, не имеющим выхода к морю, и малым островным развивающимся 
государствам. 
 
 

 II. Рассмотрение проектов резолюций A/C.2/60/L.6 
и A/C.2/60/L.72 
 
 

7. На 12-м заседании 19 октября представитель Ямайки (от имени госу-
дарств — членов Организации Объединенных Наций, являющихся членами 
Группы 77, и Китая) внес на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный 
«Последующая деятельность по итогам Международной конференции по фи-
нансированию развития и осуществление ее решений» (А/С.2/60/L.6), следую-
щего содержания: 

  «Генеральная Ассамблея, 

  ссылаясь на итоги Международной конференции по финансирова-
нию развития, состоявшейся 18–22 марта 2002 года в Монтеррее, Мекси-
ка, и на свои резолюции 56/210 B от 9 июля 2002 года, 57/250 от 
20 декабря 2002 года, 57/270 B от 23 июня 2003 года, 57/272 и 57/273 от 
20 декабря 2002 года, 58/230 от 23 декабря 2003 года и 59/225 от 
22 декабря 2004 года, а также на резолюции Экономического и Социаль-
ного Совета 2002/34 от 26 июля 2002 года, 2003/47 от 24 июля 2003 года и 
2004/64 от 16 сентября 2004 года, 

  принимая к сведению доклад Генерального секретаря о последующей 
деятельности по итогам Международной конференции по финансирова-
нию развития и осуществлении ее решений, подготовленный в сотрудни-
честве с основными институциональными заинтересованными сторонами, 

  рассмотрев подготовленный Председателем Экономического и Со-
циального Совета краткий отчет о специальном совещании высокого 
уровня Совета с бреттон-вудскими учреждениями, Всемирной торговой 
организацией и Конференцией Организации Объединенных Наций по 
торговле и развитию, проведенном 18 апреля 2005 года в Нью-Йорке, 

  приветствуя Диалог на высоком уровне по вопросу о финансирова-
нии развития, состоявшийся в Нью-Йорке 27 и 28 июня 2005 года, и от-
дельное заседание по вопросу о финансировании развития, состоявшееся 
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14 сентября 2005 года в рамках пленарного заседания Генеральной Ас-
самблеи высокого уровня, 

  рассмотрев подготовленный Председателем Генеральной Ассамблеи 
краткий отчет о Диалоге на высоком уровне по вопросу о финансирова-
нии развития, 

  напоминая о посвященном развитию разделе II Итогового документа 
Всемирного саммита 2005 года, 

  приветствуя предпринимаемые международным сообществом в на-
стоящее время усилия, его вклад и проводимые им обсуждения, в частно-
сти инициативу «Борьба с голодом и нищетой», которые направлены на 
выявление возможных нетрадиционных и дополнительных источников 
финансирования в целях развития из всех источников, государственных и 
частных, внутренних и внешних, в контексте последующей деятельности 
по итогам Международной конференции по финансированию развития, 

  подчеркивая важное значение для развивающихся стран в контексте 
целей и задач в области развития, учета всеми странами необходимости 
обеспечения надлежащего баланса между гибкостью в проведении нацио-
нальной политики и необходимостью соблюдения международных норм и 
обязательств, 

  вновь заявляя о необходимости полного выполнения принятых на 
Международной конференции по финансированию развития обязательств 
и достигнутых на ней договоренностей и принятия последующих мер и 
признавая наличие тесной взаимосвязи между финансированием развития 
и достижением согласованных на международном уровне целей в области 
развития, включая международные цели в области развития, сформулиро-
ванные в Декларации тысячелетия, 

  1. подчеркивает важное значение увеличения притока ресурсов в 
развивающиеся страны для достижения устойчивого экономического рос-
та и развития, с обеспокоенностью отмечает продолжающийся рост чис-
того оттока финансовых ресурсов из развивающихся стран в развитые 
страны и подчеркивает необходимость принятия мер на национальном, 
региональном и международном уровнях в целях обращения вспять этой 
тенденции в свете важного значения для развивающихся стран увеличе-
ния притока капитала и финансирования в целях развития; 

  2. вновь подтверждает важное значение выполнения развитыми 
странами обязательств по увеличению объемов официальной помощи в 
целях развития, сокращению выплат в погашение задолженности и ее об-
служивание, обеспечению свободного доступа на свои рынки для произ-
водителей из развивающихся стран и поощрению притока прямых ино-
странных инвестиций во все развивающиеся страны мира; 

  3. подчеркивает важное значение универсальной, основанной на 
правилах, открытой, недискриминационной и справедливой системы мно-
госторонней торговли и ту ключевую роль, которую она может играть в 
стимулировании экономического роста и развития, особенно в случае раз-
вивающихся стран, для которых торговля по-прежнему является одним из 
важнейших источников средств для финансирования развития; 
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  4. отмечает, что, хотя прямые иностранные инвестиции являют-
ся одним из основных источников финансирования развития, приток та-
ких средств в развивающиеся страны остается неравномерным, и в этой 
связи призывает развитые страны продолжать разработку мер, которые 
они могли бы принять в целях поощрения и облегчения притока прямых 
иностранных инвестиций в качестве стран их происхождения; 

  5. настоятельно призывает развитые страны, которые еще не 
сделали этого, предпринять конкретные усилия для достижения целевого 
показателя выделения развивающимся странам официальной помощи в 
целях развития в объеме 0,7 процента от валового национального продук-
та и в объеме 0,15–0,20 процента от валового национального продукта 
развитых стран на нужды наименее развитых стран, что подтверждено на 
третьей Конференции Организации Объединенных Наций по наименее 
развитым странам, призывает развивающиеся страны наращивать про-
гресс, достигнутый в обеспечении того, чтобы официальная помощь в це-
лях развития использовалась эффективно для содействия достижению це-
лей и целевых показателей в области развития, отмечает усилия всех до-
норов, выражает признательность тем донорам, взносы которых по линии 
официальной помощи в целях развития превысили целевые показатели, 
достигли их или увеличиваются в направлении достижения этих показа-
телей, и подчеркивает важное значение обязательства проанализировать 
пути и средства и сроки достижения целевых показателей и целей; 

  6. с обеспокоенностью отмечает рост доли помощи в целях об-
легчения бремени задолженности и чрезвычайной помощи в общем объе-
ме потоков помощи за последнее десятилетие и связанное с этим сокра-
щение роли официальной помощи в целях развития как источника бюд-
жетных ресурсов для развивающихся стран и в этой связи подчеркивает 
необходимость обеспечения реального роста объема финансовых ресур-
сов через выполнение донорами своих обязательств по увеличению объе-
ма официальной помощи в целях развития в поддержку осуществления 
национальных стратегий в области развития в развивающихся странах и 
достижения ими целей в области развития, сформулированных в Декла-
рации тысячелетия; 

  7. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ас-
самблее на ее шестьдесят первой сессии доклад о прогрессе, достигнутом 
в выполнении обязательств по официальной помощи в целях развития, 
включая установление сроков достижения показателя в 0,7 процента;  

  8. постановляет провести дальнейшее рассмотрение вопроса о 
нетрадиционных источниках финансирования развития при условии, что 
такие источники не создадут неоправданного бремени для развивающихся 
стран, и в этой связи признает прогресс, достигнутый во внедрении неко-
торых нетрадиционных механизмов, особенно в том, что касается Меж-
дународного финансового механизма и солидарного налога на авиабилеты 
в целях обеспечения финансирования проектов в области развития, осо-
бенно в секторе здравоохранения; 

  9. приветствует дальнейшие усилия в целях повышения эффек-
тивности помощи и предлагает следующей конференции Всемирного 
банка/Организации экономического сотрудничества и развития по вопро-
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су об эффективности помощи обеспечить всестороннее участие разви-
вающихся стран в будущей работе по вопросам эффективности помощи; 

  10. вновь просит Генерального секретаря проводить консультации 
с Генеральным директором Всемирной торговой организации в целях 
расширения осуществляемого в настоящее время сотрудничества между 
этими двумя организациями в вопросах, связанных с финансированием 
развития, и совершенствования специальной схемы взаимодействия меж-
ду Организацией Объединенных Наций и Всемирной торговой организа-
цией, использовавшейся при подготовке к Международной конференции 
по финансированию развития, посредством более эффективного исполь-
зования возможностей, предлагаемых существующими рамками сотруд-
ничества; 

  11. подчеркивает, что расширение объемов инвестирования в ин-
фраструктуру имеет ключевое значение для ускорения роста и обеспече-
ния прогресса в сокращении масштабов нищеты, и призывает к дальней-
шей активизации и расширению поддержки в оказании услуг в области 
инфраструктуры и устранению препятствий в этой связи в целях удовле-
творения потребностей развивающихся стран и в контексте этих усилий 
выражает надежду на то, что Всемирный банк и Международный валют-
ный фонд на своем весеннем совещании в 2006 году представят информа-
цию о воздействии налогового режима на рост и достижение целей в об-
ласти развития, сформулированных в Декларации тысячелетия; 

  12. приветствует предложение правительства Катара о проведе-
нии в 2007 году в Дохе следующей международной конференции по фи-
нансированию развития для обзора хода осуществления Монтеррейского 
консенсуса, как это предусмотрено в Монтеррейском консенсусе; 

  13. постановляет согласовать на шестидесятой сессии Генераль-
ной Ассамблеи надлежащие механизмы проведения следующей междуна-
родной конференции по финансированию развития для обзора хода осу-
ществления Монтеррейского консенсуса; 

  14. подчеркивает важность полного вовлечения всех соответст-
вующих заинтересованных сторон в осуществление Монтеррейского кон-
сенсуса Международной конференции по финансированию развития на 
всех уровнях и подчеркивает также важность их всестороннего участия в 
последующей деятельности по итогам Монтеррейского процесса в соот-
ветствии с правилами процедуры Организации Объединенных Наций, в 
частности процедурами аккредитации и механизмами участия, использо-
вавшимися на Конференции и в процессе подготовки к ней; 

  15. постановляет включить в предварительную повестку дня сво-
ей шестьдесят первой сессии пункт, озаглавленный «Последующая дея-
тельность по итогам Международной конференции по финансированию 
развития и осуществление ее решений», и просит Генерального секретаря 
представить Генеральной Ассамблее на ее шестьдесят первой сессии док-
лад по существу этого вопроса, включая конкретные рекомендации по ме-
рам в целях дальнейшего осуществления Монтеррейского консенсуса, ко-
торый должен готовиться во всестороннем взаимодействии с основными 
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институциональными заинтересованными сторонами, участвующими в 
процессе финансирования развития». 

8. На своем 39-м заседании 19 декабря Комитет имел в своем распоряжении 
проект резолюции, озаглавленный «Последующая деятельность по итогам Ме-
ждународной конференции по финансированию развития и осуществление ее 
решений» (А/C.2/60/L.72), представленный заместителем Председателя Коми-
тета г-ном Селвином Хартом (Барбадос) по итогам неофициальных консульта-
ций по проекту резолюции А/С.2/60/L.6. 

9. На том же заседании Комитет имел в своем распоряжении изменения к 
проекту резолюции А/C.2/60/L.72, которые были распространены только на 
английском языке. 

10. Также на том же заседании Комитет был информирован о том, что ука-
занный проект резолюции не влечет за собой последствий для бюджета по про-
граммам. 

11. На том же заседании Комитет принял проект резолюции А/C.2/60/L.72 с 
внесенными в него изменениями. 

12. После принятия проекта резолюции с заявлениями выступили представи-
тели Соединенных Штатов Америки, Канады (от имени Группы КАНЗ (Канада, 
Австралия и Новая Зеландия)), Соединенного Королевства Великобритании и 
Северной Ирландии (от имени Европейского союза), Мексики и Ямайки (от 
имени Группы 77 и Китая). 

13. В связи с принятием проекта резолюции А/C.2/60/L.72 проект резолю-
ции А/C.2/60/L.6 был снят с рассмотрения его авторами. 
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 III. Рекомендация Второго комитета 
 
 

14. Второй комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять следующий 
проект резолюции. 
 
 

  Последующая деятельность по итогам Международной 
конференции по финансированию развития и осуществление 
ее решений 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на итоги Международной конференции по финансированию раз-
вития, состоявшейся 18–22 марта 2002 года в Монтеррее, Мексика, и на свои 
резолюции 56/210 B от 9 июля 2002 года, 57/250 от 20 декабря 2002 года, 
57/270 B от 23 июня 2003 года, 57/272 и 57/273 от 20 декабря 2002 года, 58/230 
от 23 декабря 2003 года и 59/225 от 22 декабря 2004 года, а также на резолю-
ции Экономического и Социального Совета 2002/34 от 26 июля 2002 года, 
2003/47 от 24 июля 2003 года и 2004/64 от 16 сентября 2004 года, 

 принимая к сведению доклады Генерального секретаря о последующей 
деятельности по итогам Международной конференции по финансированию 
развития и осуществлении ее решений, подготовленные в сотрудничестве с ос-
новными институциональными заинтересованными сторонами1,  

 принимая к сведению другие соответствующие доклады Генерального 
секретаря о последующей деятельности по итогам Международной конферен-
ции по финансированию развития и осуществлении ее решений2, 

 рассмотрев «Обзор мирового экономического и социального положения, 
2005 год: финансирование развития»3, 

 ссылаясь на Итоговый документ Всемирного саммита 2005 года4, 

 рассмотрев подготовленный Председателем Экономического и Социаль-
ного Совета краткий отчет о специальном совещании высокого уровня Совета 
с бреттон-вудскими учреждениями, Всемирной торговой организацией и Кон-
ференцией Организации Объединенных Наций по торговле и развитию, прове-
денном 18 апреля 2005 года в Нью-Йорке5, 

 приветствуя Диалог на высоком уровне по вопросу о финансировании 
развития, состоявшийся в Нью-Йорке 27 и 28 июня 2005 года, и отдельное за-
седание по вопросу о финансировании развития, состоявшееся 14 сентября 
2005 года в рамках пленарного заседания Генеральной Ассамблеи высокого 
уровня, 

__________________ 

 1 A/60/289 и A/59/822. 
 2 A/59/800, A/59/855 и A/60/289/Add.1. 
 3 Издание Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.05.II.C.1. 
 4 См. резолюцию 60/1. 
 5 A/59/823-E/2005/69. 
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 рассмотрев также подготовленный Председателем Генеральной Ассамб-
леи краткий отчет о Диалоге на высоком уровне по вопросу о финансировании 
развития6, 

 вновь подтверждая приверженность глобальному партнерству в целях 
развития, выраженную в Декларации тысячелетия7, Монтеррейском консенсу-
се Международной конференции по финансированию развития8, Плане выпол-
нения решений Всемирной встречи на высшем уровне по устойчивому разви-
тию («Йоханнесбургском плане выполнения решений»)9 и Итоговом документе 
Всемирного саммита 2005 года, 

 вновь подтверждая, что каждая страна должна нести главную ответст-
венность за собственное развитие и что невозможно переоценить роль нацио-
нальных программ и стратегий в области развития, а также признавая, что на-
циональные усилия должны дополняться подкрепляющими их глобальными 
программами, мерами и стратегиями, направленными на то, чтобы развиваю-
щимся странам были предоставлены более широкие возможности для разви-
тия, с учетом национальных условий и при уважении стратегий национальной 
ответственности и суверенитета, 

 признавая предпринимаемые международным сообществом усилия, его 
вклад и проводимые им обсуждения, в частности инициативу «Борьба с голо-
дом и нищетой», которые направлены на выявление и освоение всех — госу-
дарственных и частных, внутренних и внешних — возможных нетрадицион-
ных и дополнительных источников финансирования развития, с тем чтобы ук-
репить и дополнить традиционные источники финансирования в контексте по-
следующей деятельности по итогам Международной конференции по финан-
сированию развития и с учетом того, что некоторые такие источники и их ис-
пользование входят в сферу суверенных действий государств, 

 особо отмечая, что растущая взаимозависимость экономики стран в ус-
ловиях глобализации в мире и появление основанных на правилах режимов 
международных экономических отношений означают, что пространство для 
маневра в национальной экономической политике, то есть сфера охвата внут-
ригосударственной политики, особенно в областях торговли, инвестиций и 
промышленного развития, теперь часто определяется международными норма-
ми, обязательствами и глобальными рыночными факторами; что каждому пра-
вительству надлежит оценивать компромисс между преимуществами призна-
ния международных правил и обязательств и ограничениями, связанными с по-
терей пространства для маневра в политике; и что с учетом целей и задач в об-
ласти развития для развивающихся стран особенно важно, чтобы все страны 
принимали во внимание необходимость установления надлежащего баланса 
между интересами сохранения пространства для маневра в национальной по-
литике и международными нормами и обязательствами, 

__________________ 

 6 А/60/219. 
 7 См. резолюцию 55/2. 
 8 Доклад Международной конференции по финансированию развития, Монтеррей, Мексика, 

18–22 марта 2002 года (издание Организации Объединенных Наций, в продаже 
под № R.02.II.А.7), глава I, резолюция 1, приложение. 

 9 Доклад Всемирной встречи на высшем уровне по устойчивому развитию, Йоханнесбург, 
Южная Африка, 26 августа — 4 сентября 2002 года (издание Организации Объединенных 
Наций, в продаже под № R.03.II.A.1 и исправления), глава I, резолюция 2, приложение. 
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 вновь заявляя о необходимости полного выполнения принятых на Между-
народной конференции по финансированию развития обязательств и достигну-
тых на ней договоренностей и принятия последующих мер и признавая нали-
чие тесной взаимосвязи между финансированием развития и достижением со-
гласованных на международном уровне целей в области развития, включая це-
ли в области развития, сформулированные в Декларации тысячелетия, 

 приветствуя недавние соответствующие решения, обязательства и пред-
ложения по выполнению и развитию принятых на Международной конферен-
ции по финансированию развития обязательств и достигнутых на ней догово-
ренностей, 

 1. обращает особое внимание, в соответствии с Монтеррейским кон-
сенсусом, на: 
 а) важность практической реализации приверженности проведению 
продуманной политики, обеспечению благого управления на всех уровнях и 
утверждению верховенства права; 

 b) важность выполнения обязательства создать благоприятные условия 
для мобилизации внутренних ресурсов и важность продуманной экономиче-
ской политики, прочных демократических институтов, оперативно реагирую-
щих на нужды людей, и развитой инфраструктуры как основы для поступа-
тельного экономического роста, искоренения нищеты и обеспечения занятости; 

 c) важность — с точки зрения дополнения национальных усилий в об-
ласти развития — выполнения обязательства повышать согласованность и по-
следовательность функционирования международных валютно-финансовой и 
торговой систем; 

 2. приветствует усилия развивающихся стран, направленные на при-
нятие и осуществление национальных стратегий развития для достижения их 
национальных приоритетов в области развития, а также согласованных на ме-
ждународном уровне целей и задач, включая цели в области развития, сформу-
лированные в Декларации тысячелетия; вновь подтверждает решимость тех 
стран, которые еще не сделали этого, принять к 2006 году и осуществить такие 
стратегии; а также подтверждает решимость поддерживать такие усилия, как 
об этом говорится в Итоговом документе Всемирного саммита 2005 года, в том 
числе посредством увеличения объема выделяемых ресурсов; 

 3. подчеркивает важное значение универсальной, основанной на пра-
вилах, открытой, недискриминационной и справедливой системы многосто-
ронней торговли, а также реальной либерализации торговли, которые могут 
существенным образом стимулировать развитие во всем мире, принося выгоды 
странам на всех этапах развития; вновь подтверждает в этой связи свою при-
верженность либерализации торговли и обеспечению того, чтобы торговля иг-
рала полноценную роль в содействии экономическому росту, занятости и раз-
витию в интересах всех; приветствует в этой связи решения Всемирной торго-
вой организации отвести потребностям и интересам развивающихся стран цен-
тральное место в ее программе работы и заявляет о своей приверженности де-
лу выполнения этих решений; и в этой связи подчеркивает важное значение 
реализации аспектов развития, закрепленных в Дохинской программе работы, 
и скорейшего успешного завершения Дохинского раунда; 
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 4. отмечает, что, хотя прямые иностранные инвестиции являются од-
ним из основных источников финансирования развития, приток таких средств 
в развивающиеся страны и страны с переходной экономикой остается неравно-
мерным, и в этой связи призывает развитые страны продолжать разрабатывать 
применительно к странам-инвесторам меры, направленные на поощрение и об-
легчение прямых иностранных инвестиций, в частности с помощью экспорт-
ных кредитов и других инструментов кредитования, страхования рисков и ус-
луг по развитию предпринимательской деятельности, и призывает развиваю-
щиеся страны и страны с переходной экономикой продолжать предпринимать 
усилия по формированию благоприятных внутренних условий для привлечения 
инвестиций посредством, в частности, установления прозрачного, стабильного 
и предсказуемого инвестиционного климата, обеспечивающего надлежащее 
исполнение договорных обязательств и уважение права собственности; 

 5. подтверждает положения Монтеррейского консенсуса; признает, 
что мобилизация финансовых ресурсов на цели развития и эффективное ис-
пользование этих ресурсов в развивающихся странах и странах с переходной 
экономикой имеют решающее значение для глобального партнерства в целях 
развития в поддержку достижения согласованных на международном уровне 
целей в области развития, включая цели в области развития, сформулирован-
ные в Декларации тысячелетия, и в этой связи: 

 a) приветствует увеличение объема ресурсов, которое будет достигнуто 
в результате разработки многими развитыми странами графика достижения к 
2015 году целевого показателя выделения 0,7 процента валового национально-
го продукта на оказание официальной помощи в целях развития и достижения 
к 2010 году показателя как минимум в 0,5 процента валового национального 
продукта на оказание официальной помощи в целях развития, а также дости-
жения в соответствии с Брюссельской программой действий для наименее раз-
витых стран на десятилетие 2001–2010 годов10 показателя выделения 0,15–
0,20 процента на цели развития наименее развитых стран не позднее 2010 года; 
и настоятельно призывает те развитые страны, которые еще не сделали этого, 
принять конкретные меры в этом направлении в соответствии с их обязатель-
ствами; 

 b) признает важное значение официальной помощи в целях развития 
как одного из важных источников финансирования развития для многих разви-
вающихся стран; подчеркивает необходимость обеспечить, чтобы увеличение 
объема официальной помощи в целях развития вылилось в реальное увеличе-
ние финансирования стратегий национального развития, направленных на ре-
шение первоочередных задач национального развития развивающихся стран, а 
также реализацию согласованных на международном уровне целей и задач в 
области развития, в том числе целей, сформулированных в Декларации тыся-
челетия, с учетом необходимости обеспечить предсказуемый характер ресур-
сов, включая, где это необходимо, механизмы бюджетной поддержки; привет-
ствует недавние усилия и инициативы по повышению качества и результатив-
ности помощи, в частности Парижскую декларацию по повышению эффектив-
ности помощи; постановляет принять конкретные, эффективные и своевремен-
ные меры по осуществлению всех согласованных обязательств в отношении 
повышения эффективности помощи при четком контроле и соблюдении уста-

__________________ 

 10 A/CONF.191/13, глава II. 
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новленных сроков, в том числе путем дальнейшего приведения этой помощи в 
соответствие с национальными стратегиями, создания институционального по-
тенциала, снижения оперативных издержек и отмены бюрократических проце-
дур, решения вопроса об обусловленном характере помощи, повышения пока-
зателей освоения средств и эффективности финансового управления в странах-
получателях помощи и усиления акцента на результаты в области развития; и 
призывает также к как можно более широкому участию развивающихся стран в 
будущей деятельности по повышению эффективности помощи; 

 c) признает важность освоения нетрадиционных источников финанси-
рования развития при условии, что в результате использования этих источни-
ков на развивающиеся страны не ложится неоправданное бремя; отмечает, что 
некоторые страны приступят к созданию международного финансового меха-
низма, ряд стран приступили к осуществлению экспериментального проекта 
иммунизации в рамках этого механизма и что отдельные страны в ближайшем 
будущем через свои национальные органы власти введут сборы с авиабилетов 
в качестве «взноса в фонд солидарности» для обеспечения финансирования 
проектов в области развития, и отмечает, что другие страны рассматривают во-
прос о целесообразности и степени их участия в осуществлении этих инициа-
тив; 

 d) отмечает достигнутый в этой области прогресс и постановляет про-
должить рассмотрение вопроса о нестандартных механизмах и методах финан-
сирования развития из всех государственных и частных, внутренних и внеш-
них источников; 

 e) особо отмечает важность микрокредитования и микрофинансирова-
ния в деле искоренения нищеты; отмечает, что проведение Международного 
года микрокредитования в 2005 году дало значительную возможность повы-
сить степень информированности, обменяться передовым опытом и еще боль-
ше укрепить финансовые секторы, которые поддерживают оказание стабиль-
ных финансовых услуг малоимущим во всех странах; в этой связи настоятель-
но призывает государства-члены внедрять передовой опыт; и предлагает меж-
дународному сообществу, включая систему Организации Объединенных На-
ций, использовать тот поступательный момент, который возник благодаря про-
ведению этого Международного года; 

 f) признает исключительную роль, которую частный сектор может иг-
рать в деле генерирования новых инвестиций, обеспечения занятости и финан-
совых средств для целей развития; 

 6. подчеркивает важность инвестиций в базовую экономическую и со-
циальную инфраструктуру, как об этом говорится в Монтеррейском консенсу-
се; отмечает, что расширение масштабов инвестирования в инфраструктуру, 
наряду с эффективными программами в сферах здравоохранения и образова-
ния, является ключевым элементом ускоренного роста и обеспечения прогрес-
са в сокращении масштабов нищеты; в этой связи призывает к дальнейшей ак-
тивизации и расширению поддержки оказанию услуг в области инфраструкту-
ры и устранению препятствий в целях удовлетворения потребностей разви-
вающихся стран в соответствии со стратегиями национального развития; при-
ветствует прогресс, достигнутый Группой Всемирного банка в укреплении 
партнерств с участием субъектов частного и государственного секторов в целях 
наращивания потенциала инвестиций и максимального повышения отдачи, в 
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том числе в рамках недавно созданного Инфраструктурного консорциума для 
Африки; и отмечает деятельность Всемирного банка в этой области, включая 
планы представить Комитету по развитию доклад о ходе работы, касающийся 
воздействия налогового режима на рост и достижение целей в области разви-
тия, сформулированных в Декларации тысячелетия; 

 7. особо отмечает большое значение своевременного, эффективного, 
всеобъемлющего и долгосрочного решения долговых проблем развивающихся 
стран, поскольку финансирование долга и облегчение бремени задолженности 
могут быть важным источником капитала для экономического роста и разви-
тия, и особо отмечает также, что кредиторы и должники должны нести соли-
дарную ответственность за недопущение возникновения ситуаций, связанных с 
неприемлемым уровнем задолженности; 

 8. приветствует в этой связи недавнее предложение Группы восьми, 
одобренное бреттон-вудскими учреждениями на их ежегодном совещании 
2005 года, списать 100 процентов непогашенного долга бедных стран с круп-
ной задолженностью, отвечающих установленным критериям, по кредитам 
Международного валютного фонда, Международной ассоциации развития и 
Африканского фонда развития и выделить дополнительные ресурсы для недо-
пущения сокращения финансовых возможностей международных финансовых 
учреждений; 

 9. особо отмечает, что коррупция на всех уровнях является серьезным 
препятствием для развития и эффективной мобилизации и распределения ре-
сурсов; подтверждает выраженную в Монтеррейском консенсусе привержен-
ность тому, чтобы придавать борьбе с коррупцией первостепенное значение на 
всех уровнях; в этой связи приветствует вступление в силу 14 декабря 
2005 года Конвенции Организации Объединенных Наций против коррупции11; 
и вновь предлагает всем государствам-членам и компетентным региональным 
организациям экономической интеграции в пределах их круга ведения ратифи-
цировать Конвенцию или присоединиться к ней и как можно скорее полностью 
осуществить ее; 

 10. отмечает проделанную Управлением по финансированию развития 
работу по организации в рамках его мандата практикумов, консультаций с уча-
стием многих заинтересованных сторон, групповых обсуждений и других ме-
роприятий, нацеленных на предоставление государствам-членам более широ-
ких возможностей по осуществлению их обязательств, согласованных в рамках 
Монтеррейского консенсуса, и просит Управление в сотрудничестве с экспер-
тами государственного и частного секторов, научными кругами и гражданским 
обществом продолжать свою деятельность в этой области; 

 11. вновь обращается к Генеральному секретарю с просьбой проводить 
консультации с Генеральным директором Всемирной торговой организации в 
целях расширения осуществляемого в настоящее время сотрудничества между 
этими двумя организациями в вопросах, связанных с финансированием разви-
тия, и совершенствования специальной схемы взаимодействия между Органи-
зацией Объединенных Наций и Всемирной торговой организацией, использо-
вавшейся при подготовке к Международной конференции по финансированию 
развития, проведенной в 2002 году, посредством более эффективного исполь-

__________________ 

 11 Резолюция 58/4, приложение. 
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зования возможностей, открываемых существующими направлениями сотруд-
ничества; 

 12. постановляет в соответствии с пунктом 73 Монтеррейского консен-
суса провести следующую международную конференцию по финансированию 
развития для обзора хода осуществления Консенсуса в сроки, которые будут 
определены в течение периода 2008−2009 годов; 

 13. приветствует предложение правительства Катара принять у себя 
эту конференцию; 

 14. постановляет, что в соответствии с положениями резолю-
ции 57/270 B Генеральной Ассамблеи на конференции по обзору следует про-
анализировать достигнутый прогресс; подтвердить цели и обязательства; об-
меняться информацией о передовом опыте и извлеченных уроках; и опреде-
лить возникшие препятствия и трудности, меры и инициативы по их преодоле-
нию и важные шаги в целях дальнейшего осуществления, а также новые труд-
ные задачи и нарождающиеся проблемы; 

 15. постановляет также начать процесс подготовки, в том числе при-
нять решение о точных сроках проведения этой конференции, на своей шесть-
десят первой сессии; 

 16. постановляет продолжать в полной мере использовать существую-
щие организационные механизмы для рассмотрения хода осуществления Мон-
террейского консенсуса, как об этом говорится в пункте 69 Консенсуса, и в со-
ответствии с положениями резолюции 57/270 B Генеральной Ассамблеи, вклю-
чая проводимые Генеральной Ассамблеей диалоги на высоком уровне и весен-
ние совещания Экономического и Социального Совета с бреттон-вудскими уч-
реждениями, Всемирной торговой организацией и Конференцией Организации 
Объединенных Наций по торговле и развитию; 

 17. подчеркивает важность полного вовлечения всех соответствующих 
заинтересованных сторон в осуществление Монтеррейского консенсуса Меж-
дународной конференции по финансированию развития на всех уровнях и под-
черкивает также важность их всестороннего участия в последующей деятель-
ности в рамках Монтеррейского процесса в соответствии с правилами проце-
дуры Генеральной Ассамблеи, в частности процедурами аккредитации и меха-
низмами участия, использовавшимися на Конференции и в процессе подготов-
ки к ней; 

 18. постановляет включить в предварительную повестку дня своей ше-
стьдесят первой сессии пункт, озаглавленный «Последующая деятельность по 
итогам Международной конференции по финансированию развития и осущест-
вление ее решений», и просит Генерального секретаря представить по этому 
пункту годовую аналитическую оценку хода осуществления Монтеррейского 
консенсуса и настоящей резолюции, которая должна готовиться во всесторон-
нем взаимодействии с основными институциональными заинтересованными 
сторонами. 

 


